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نيشگون

آيا آرزوى احداث مجتمع گردشگرى 
در درياچه اروميه برآورده مى شود؟

ــگرى و صنايع دستى  مديركل ميراث فرهنگى، گردش
ــداث مجتمع  ــرح اوليه اح ــى از تهيه ط ــان غرب آذربايج
گردشگرى دريايى در كنار درياچه اروميه و نزديكى كشتى 

آرتميا خبر داد. 
مرتضى صفرى در نخستين جلسه كميته طبيعت گردى 
ــرح اوليه احداث مجتمع  ــان غربى افزود: تهيه ط آذربايج
گردشگرى دريايى در دستور كار بوده و اداره كل با انتخاب 
ــنهادى را به صورت مكتوب به  مشاور، طرح ابتدايى پيش
اداره كل محيط زيست به عنوان متولى پارك ملى درياچه 
اروميه تحويل داده و منتظر نتيجه بررسى طرح، توسط آن 

اداره كل هستيم.

ــگرى و صنايع دستى  مديركل ميراث فرهنگى، گردش
ــر داد و گفت: در  ــان غربى از برنامه هاى آتى خب آذربايج
ــراى آزادراه اروميه-تبريز، طرح احداث مجتمع  ــه اج ادام
خدمات رفاهى و تفريحى در محدوده كوه «زنبيل داغى» در 
دستور كار قرار دارد. مديركل ميراث فرهنگى، گردشگرى 
و صنايع دستى آذربايجان غربى با اشاره به بهبود وضعيت 
ــال جارى، بر  ــش حجم آب در س ــه اروميه و افزاي درياچ
ضرورت تقويت زيرساخت هاى گردشگرى كه مورد تاكيد 
استاندار آذربايجان غربى بوده، تاكيد كرد. صفرى همچنين 
از ضرورت توسعه خدمات تفريحى در اطراف تالاب گلمرز 

اروميه به عنوان يكى از نقاط پربازديد استان ياد كرد. 
مديركل حفاظت محيط زيست آذربايجان غربى نيز در 
اين جلسه با تاكيد بر رعايت تعادل ميان توسعه و حفاظت، 
اعلام كرد: طرح هاى طبيعت گردى با رعايت دقيق ضوابط 
زيست محيطى در مناطق چهارگانه تحت حفاظت سازمان 
قابليت اجرا دارد. حجت جبارى با بيان اينكه در امتداد مسير 
ــراى واگذارى به  ــذر درياچه اروميه، چهار منطقه ب ميان گ
سرمايه گذاران پتانسيل دارند، تاكيد كرد: احداث هرگونه 
مجتمع در اطراف تالاب گلمرز بايد با رعايت دقيق حريم 

آثار طبيعى انجام شود.

رئيس اداره ميراث فرهنگى، گردشگرى و صنايع دستى شهرستان شاهرود از قرارداد عمليات مرمت اضطرارى بام بازار 
تاريخى اين شهر با هدف حفاظت از اين اثر ارزشمند خبر داد. سيدمحمدصادق رضويان با اعلام اين خبر افزود: براساس اين 
قرارداد در اين مرحله از عمليات مرمت اضطرارى بام بازار تاريخى شاهرود، اصلاح آجرفرش، بندكشى و ساير اقدامات 
ــت. رئيس اداره  ــتور كار قرار گرفته اس ــيب هاى احتمالى در دس حفاظتى ضرورى جهت جلوگيرى از نفوذ رطوبت و آس
ميراث فرهنگى، گردشگرى و صنايع دستى شهرستان شاهرود با اشاره به جايگاه تاريخى اين بنا افزود: بازار شاهرود كه از 
يادگارهاى ارزشمند دوره قاجاريه محسوب مى شود، با شماره 2285 در فهرست آثار ملى ايران به ثبت رسيده و حفظ اصالت 
و سلامت سازه اى آن همواره در اولويت برنامه هاى حفاظتى اين نمايندگى قرار دارد. رضويان با تشريح اينكه از سال 1390 
تاكنون، اين بازار در چندين مرحله مرمت شده است، اظهار كرد: از جمله اقدامات شاخص انجام شده در ادوار گذشته مى توان 
به مرمت كامل بام، اجراى سنگفرش مسير بازار، اصلاح و ساماندهى انشعابات آب، برق و گاز واحدهاى تجارى و همچنين 

اجراى سيستم هدايت آب هاى سطحى كف بازار اشاره كرد.

مرمت اضطرارى بام 
بازار تاريخى شاهرود

تنها روزنامه مكتوب گردشگرى جهان

ــر  ــر پيك ــواران  ب ــرش آفرودس غ
جنگل هاى هيركانى، اين ميراث ارزشمند 
ــاى  ــاز هيجان ه ــدان تاخت وت ــه مي را ب

لاكچرى تبديل كرد.
ــگ و جنگل هاى راميان  مرتع اولن
ــى از بكرترين  ــت به عنوان يك سال هاس
زيست بوم هاى گلستان شناخته مى شوند؛ 
ــال هزاران گردشگر را  منطقه اى كه هرس
ــال هاى  ــود جذب مى كند، اما در س به خ
ــان داده  اخير چهره ديگرى نيز از خود نش
است؛ چهره اى كه در آن صداى پرهياهوى 
موتور خودروهاى آفرود، آرامش طبيعت 
را برهم زده و رد لاستيك ها، جاى پوشش 

گياهى را گرفته است.
اين روزها ورود دستگاه قضايى به 
ماجراى تخريب طبيعت اولنگ، بيش از 
آنكه يك اقدام مقطعى باشد، نشانه اى از 
به گوش رسيدن زنگ خطر براى يكى از 
حساس ترين عرصه هاى طبيعى گلستان 
است؛ جايى كه كارشناسان سال ها نسبت 
ــور بى ضابطه خودروهاى  به تبعات حض

آفرود هشدار داده بودند.
اولنگ؛ قربانى گردشگرى 

بدون قانون
ــد  ــى مى توان ــردى زمان طبيعت گ
موتور توسعه باشد كه بر پايه ضابطه و 
حفاظت از محيط زيست شكل بگيرد، اما 
ــيارى از مناطق كشور، ازجمله  در بس

ــى از گردشگرى به سمت  اولنگ، بخش
فعاليت هاى هيجانى و بدون نظارت سوق 

پيدا كرده است.
خودروهاى آفرود با عبور از مراتع، 
شيب هاى جنگلى و مسيرهاى فاقد ظرفيت 
ــى را تخريب  ــش گياه تردد، نه تنها پوش
ــى خاك، توان  مى كنند، بلكه با كوبيدگ
جذب آب را كاهش داده و زمينه فرسايش 
ــن را افزايش مى دهند. و حتى رانش زمي
ــيب ها شايد در كوتاه مدت چندان  اين آس
محسوس نباشد، اما در بلندمدت مى تواند 
ــارت هاى  ــه را با خس ــتم منطق اكوسيس

جبران ناپذير روبه رو كند.
رد لاستيك ها بر پيكر طبيعت

كارشناسان محيط زيست معتقدند 
ــيب آفرودهاى غيرمجاز،  بزرگ ترين آس
ــه ايجاد  ــت؛ بلك ــا عبور خودرو نيس تنه
ــيرهاى جديد در دل جنگل، تخريب  مس
پوشش گياهى، فرار حيات وحش، آلودگى 
ــازى زباله، زنجيره اى از  صوتى و رهاس
خسارت ها را رقم مى زند كه بازسازى آن 
گاه سال ها زمان مى برد. در چنين شرايطى، 
برگزارى تورهاى غيرمجاز طبيعت گردى 
ــتى  كه بدون رعايت ضوابط محيط زيس
تنها به دنبال جذب مخاطب هستند، عملا 

اين روند را تشديد كرده است.
ورود دستگاه قضا؛ آغاز برخورد 

يا پايان يك بى توجهى؟

ــا ممنوع كردن  ــان ب ــتان رامي دادس
ــه مرتع اولنگ و  ــواران ب ورود آفرودس
ــيرهاى غيرضرورى،  ــازى مس مسدودس
ــتين گام جدى براى حفاظت از اين  نخس
ــت؛ اقدامى كه با تشكيل  منطقه را برداش
ــج برگزاركننده  ــده قضايى براى پن پرون
تورهاى غيرمجاز نيز همراه شد. اين تصميم 
اگرچه مورد استقبال فعالان محيط زيست 
قرار گرفته، اما يك پرسش مهم همچنان 
ــيب هاى اولنگ  ــر آس ــت؛ اگ ــى اس باق
ــت ادامه دارد، چرا برخوردهاى  سال هاس

بازدارنده زودتر اجرايى نشد؟
مسئوليت تنها بر دوش دستگاه 

قضايى نيست
ــتانى به موضوع، نشان  ورود دادس
مى دهد حفاظت از منابع طبيعى ديگر صرفاً 
وظيفه اداره منابع طبيعى يا محيط زيست 
ــؤال نيز مطرح مى شود  نيست؛ اما اين س
ــتگاه هاى متولى در سال هاى  كه سهم دس
ــت؟آيا ورودى هاى  ــته چه بوده اس گذش
ــد؟آيا براى تورهاى  منطقه كنترل مى ش
ــخص و  ــاى مش ــردى مجوزه طبيعت گ
نظارت ميدانى وجود داشت؟آيا زيرساخت 
ــئولانه در اولنگ ايجاد  ــگرى مس گردش
شده بود؟پاسخ به اين پرسش ها مشخص 
ــى، هرچند  ــورد قضاي ــه برخ مى كند ك
ضرورى، اما آخرين حلقه زنجيره حفاظت 

از طبيعت است، نه نخستين آن.

حفاظت از طبيعت با بستن مسيرها 
كامل نمى شود

كارشناسان معتقدند اگر ممنوعيت 
ورود آفرودها با ايجاد مسيرهاى استاندارد 
ــگران،  ــوزش گردش ــردى، آم طبيعت گ
ــب دوربين هاى  ــا، نص ــاماندهى توره س
ــا متخلفان  ــتمر ب نظارتى و برخورد مس
همراه نباشد، تخلفات تنها به مناطق ديگر 
منتقل خواهد شد. تجربه ساير استان ها نيز 
نشان داده كه حفاظت پايدار از عرصه هاى 
طبيعى تنها با تركيب قانون، فرهنگ سازى 

و مديريت هوشمند امكان پذير است.
اولنگ؛ آزمونى براى حفاظت از 

ميراث طبيعى گلستان
ــتگاه قضايى را  ــر دس ــم اخي تصمي
مى توان نقطه عطفى در حفاظت از يكى 
ــى  ــاى طبيع ــمندترين عرصه ه از ارزش
ــت، اما موفقيت اين اقدام  ــتان دانس گلس
در گرو استمرار نظارت و همكارى همه 

دستگاه هاى مسئول است.
ــت  ــگ صيان ــروز از اولن ــر ام اگ
ــز جاده هاى  ــايد چيزى ج ــود، فردا ش نش
خاكى، فرسايش، سكوت حيات وحش و 
خاطره اى از جنگل هاى بكر براى نسل هاى 
ــده باقى نماند؛ موضوعى كه حفاظت  آين
ــتى،  ــك مطالبه محيط زيس از آن را از ي
به ضرورتى براى حفظ سرمايه هاى ملى 

تبديل كرده است.
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︀ آ﹁︣ود ︗﹠﹍﹏ ︠﹢اری ﹝︡رن︋ 
لاكچرى نشينان  از جان شمال چه مى خواهند؟

يك عضو هيأت علمى پژوهشكده گردشگرى جهاددانشگاهى با بيان اينكه سفرهاى يك روزه مى تواند به رونق اقتصادى، تقويت 
احساس تعلق ساكنان مناطق كمتر برخوردار و كاهش فشار بر مقاصد پرتردد كمك كند، گفت: توسعه اين نوع سفرها تنها درصورت 
برنامه ريزى و مديريت صحيح، به جاى تحميل هزينه هاى زيست محيطى و زيرساختى، به منافع پايدار براى مقاصد گردشگرى منجر 
ــعه گردشگرى اظهار كرد: بر اساس  ــنا درباره جايگاه تورهاى يك روزه در توس ــد. ندا رضوى زاده در گفت وگو با ايس خواهد ش

تعريف سازمان جهانى گردشگرى 
ــد(UNWTO)، يكى  ملل متح
از مهم ترين شروط گردشگربودن 
ــرد حداقل يك  ــه ف ــت ك اين اس
ــال  ــبانه روز و كمتر از يك س ش
ــته باشد. در  در مقصد اقامت داش
مقابل، نوع ديگرى از گشت وگذار 
با عنوان «بازديدكننده يك روزه» 
ــب را در مقصد  وجود دارد كه ش
ــان روز به مبدأ  ــد و هم نمى مان
بازمى گردد. اگرچه اين نوع سفر 
ــمى «گردشگرى»  در تعريف رس
ــكل  ــرار نمى گيرد، اما هردو ش ق
سفر را مى توان گونه اى از گذران 
ــت كه براى  ــات فراغت دانس اوق
ــدگان، جامعه مقصد و  بازديدكنن

حتى مبدأ گردشگرفرست، كاركردها، هزينه ها و مزاياى خاص خود را دارند.
وى افزود: مقصدهايى كه در فاصله كوتاهى از مراكز شهرى و پرامكانات قرار دارند، مانند روستاها يا مناطق خوش آب وهواى 
ــب كنند. عرضه كنندگان  ــفر بازديدكنندگان يك روزه منافع اقتصادى قابل توجهى كس ــهرهاى بزرگ، مى توانند از س اطراف ش
موادغذايى، اماكن تفريحى، توليدكنندگان و فروشندگان صنايع دستى و ساير ارائه دهندگان خدمات، ازجمله گروه هايى هستند كه 

مى توانند محصولات و خدمات خود را به جمعيت بيشترى از بازديدكنندگان عرضه كنند.
سفرهاى كوتاه؛ راهكارى براى كاهش فشار گردشگرى بر مشهد

عضو هيأت علمى پژوهشكده گردشگرى جهاددانشگاهى با اشاره به آثار اجتماعى و اقتصادى توسعه سفرهاى يك روزه اظهار 
كرد: رونق اين نوع سفرها، درصورتى كه با برنامه ريزى و تدبير همراه باشد، علاوه بر كمك به رونق اقتصادى مناطق كمتربرخوردار 
استان، از منظر جامعه شناختى نيز به تقويت احساس تعلق ساكنان اين مناطق منجر مى شود. اين دو عامل مى تواند تا حدى در كاهش 
روند مهاجرت به شهرهاى بزرگ مؤثر باشد. همچنين مديريت صحيح سفرهاى يك روزه مى تواند در زمان اوج سفر به شهرهايى 
مانند مشهد، بخشى از جريان گردشگران را به مقاصد نزديك هدايت كرده و از ازدحام و فشار بر منابع و زيرساخت هاى اين شهر 

بكاهد.
عضو هيأت علمى پژوهشكده گردشگرى جهاددانشگاهى افزود: تدوين تقويم رويداد براى اين مقاصد مى تواند به برندينگ 
مقصد كمك كرده و امكان برنامه ريزى و سرمايه گذارى را براى كسب وكارهاى محلى فراهم سازد. همچنين توسعه گردشگرى 
ــاركت گردشگران در فعاليت هاى محلى و تعامل با جامعه ميزبان، جذابيت اين مقاصد را  تجربه محور از طريق ايجاد فرصت مش
افزايش مى دهد. فعاليت هايى مانند گردشگرى كشاورزى، مشاركت در كاشت و برداشت محصولات، توليد مواد غذايى يا ساخت 

صنايع دستى، ازجمله تجربه هايى هستند كه مى توانند براى بازديدكنندگان جذاب و متمايز باشند.
اين عضو هيأت علمى پژوهشكده گردشگرى جهاددانشگاهى درباره نظارت بر تورهاى يك روزه گفت: آمار دقيقى از ميزان 
نظارت بر اين تورها وجود ندارد، اما از نظر قانونى، همانند تورهاى چندروزه، تورهاى يك روزه نيز بايد تحت نظارت آژانس هاى 
گردشگرى و با همراهى راهنماى داراى مجوز از وزارت ميراث فرهنگى، گردشگرى و صنايع دستى برگزار شود تا استانداردهاى 

حرفه اى ازجمله ايمنى، امنيت و پوشش بيمه اى گردشگران، رعايت گردد.

ــينه نجومى،  اصفهان به دليل پيش
ــوردارى از اقليم  تنوع جغرافيايى، برخ
ــتاهاى بوم گردى  كويرى و وجود روس
ــتان هاى ايران  يكى از مستعدترين اس
براى توسعه گردشگرى نجوم به شمار 
ــان،  ــد، هرچند به گفته كارشناس مى آي
حفظ «آسمان تاريك» يكى از شروط 

اساسى براى بهره بردارى از اين ظرفيت 
است.گردشگرى نجوم در سال هاى اخير 
به يكى از شاخه هاى روبه رشد صنعت 
ــده است؛  ــگرى جهان تبديل ش گردش
بسيارى از علاقه مندان، سفر به مناطقى 
ــمان تاريك و عارى از آلودگى  با آس
نورى را براى رصد ستارگان، كهكشان 
راه شيرى و پديده هاى آسمانى انتخاب 

مى كنند. 
ايران به دليل موقعيت جغرافيايى، 
ــب هاى  ــك و تعداد زياد ش اقليم خش
ــاف از ظرفيت هاى قابل توجهى در  ص
ــت و اصفهان  اين زمينه برخوردار اس
ــينه علمى در نجوم و  ــطه پيش به واس
ــى و تاريخى خود يكى  ميراث فرهنگ
ــگرى نجوم  از مهم ترين مقاصد گردش
ــمار مى آيد؛  از كويرهاى  كشور به ش
بكر شرق استان تا روستاهاى بوم گردى 
ــبى  ــق تاريخى، فرصت مناس و مناط
ــب،  ــمان ش براى پيوند ميان رصد آس
طبيعت گردى و گردشگرى فرهنگى و 

علمى فراهم آورده است.
ــاخه  ــعه اين ش ــا اين حال، توس ب
ــه به برخى  ــگرى بدون توج از گردش
زيرساخت ها و نكات مانند حفظ كيفيت 
آسمان شب امكان پذير نيست؛ آلودگى 
ــى از  ــال هاى اخير، بخش ــورى در س ن
مناطق مناسب رصد را با تهديد جدى 

ــان معتقدند  روبه رو كرده و كارشناس
حفاظت از آسمان تاريك بايد همزمان 
ــاخت هاى گردشگرى  با توسعه زيرس

نجومى مورد توجه قرار گيرد.
على عسگرى مدرس و پژوهشگر 
ــه تجربه در  ــش از 2 ده ــوم كه بي نج
ــدى و ترويج  ــزارى تورهاى رص برگ
ــتان  ــم دارد در خصوص ظرفيت اس عل
اصفهان براى توسعه گردشگرى نجومى 
ــران از نظر علاقه مندان به  مى گويد: اي
ــورهاى  ــوم آماتورى، يكى از كش نج
ــى در برخى  ــوده و حت ــال منطقه ب فع
زمينه ها تعداد علاقه مندان و فعاليت هاى 
نجومى آن ها با بسيارى از كشورهاى 
اروپايى قابل مقايسه است. اين علاقه 
ــى دارد؛ چراكه  ــه اى تاريخ ــز ريش ني
ــش نجوم در  ــته هاى دور، دان از گذش
ميان حكما و دانشمندان ايرانى جايگاه 
ويژه اى داشته و حتى در معمارى سنتى 
نيز شناخت حركت خورشيد، ستارگان 
ــاخت بسيارى از  و جهت يابى براى س

ــت. در كنار اين  بناها ضرورى بوده اس
پيشينه علمى، شرايط طبيعى كشور نيز 
مزيت بزرگى براى گردشگرى نجومى 
محسوب مى شود. تعداد زياد شب هاى 
ــك، وجود كويرهاى  صاف، اقليم خش
ــده ايران از  ــيع و افق باز باعث ش وس
ــمان  ــراى رصد آس ــن مناطق ب بهتري
ــد. استان اصفهان نيز به  شب باش
دليل قرارگرفتن در حاشيه كوير 
ــن ظرفيت  ــران از اي ــزى اي مرك
به خوبى برخوردار است. ازسوى 
ــت رصدخانه ملى  ــر، فعالي ديگ
ايران در كاشان نشان مى دهد كه 
پژوهش هاى حرفه اى نجوم نيز در 
كشورمان و استان اصفهان وارد 
مرحله جديدى شده و اين موضوع 
ــعه گردشگرى  مى تواند به توس

نجومى و علمى نيز كمك كند. 
ــرق  ــگرى، ش به گفته عس
اصفهان مهم ترين پهنه گردشگرى 
نجومى استان محسوب مى شود، 
شهرستان ورزنه، شهر حسن آباد، 
ــتاهاى مصر،  ــارا، روس كوير خ
ــماعيليان، محمدآباد  ــين، اس گرمه، اش
ــجرى  ــز و همچنين منطقه مش كوره گ
ــه هركدام  ــتند ك از جمله مناطقى هس
ــمندى دارند. برخى  ظرفيت هاى ارزش
ــق براى برگزارى تورهاى  از اين مناط
ــب ترند و برخى  تخصصى رصد مناس
ــب از  ــمان مناس ــر آس ــر علاوه ب ديگ
امكانات بوم گردى و جاذبه هاى تاريخى 
نيز برخوردارند. براى نمونه، شهرستان 
ورزنه علاوه بر نزديكى به كوير، داراى 
آثار تاريخى، موزه مردم شناسى، جاذبه 
ــگرى «گاوچاه» و تپه هاى شنى  گردش
است و به همين دليل مى تواند مقصدى 
مناسب براى گردشگرى تركيبى باشد. 

از سوى ديگر، روستاهايى مانند 
محمدآباد كوره گز يا اسماعيليان بكرتر 
ــتند و ظرفيت بالايى براى توسعه  هس
ــگرى نجومى دارند. در جنوب  گردش
ــى مانند هونجان و  اصفهان نيز مناطق
ــفرجان داراى جاذبه هايى در زمينه  اس

گردشگرى نجومى هستند.

تورهاى يك روزه 
فرصتى براى رونق اقتصاد محلى يا 

چالشى براى مديريت مقاصد گردشگرى؟

گردشگرى نجوم در اصفهان؛ ظرفيتى كه 
با حفظ آسمان تاريك شكوفا مى شود

«باباگرگر» ظرفيت تبديل شدن 
به يك سايت گردشگرى 

مذهبى كم نظير را دارد
ــتى  ــگرى و صنايع دس مديركل ميراث فرهنگى، گردش
ــاره به ظرفيت هاى تاريخى، طبيعى، فرهنگى  كردستان با اش
ــا مديريت يكپارچه،  ــه «باباگرگر» گفت: ب ــى منطق و مذهب
برنامه ريزى و همكارى دستگاه هاى متولى، اين منطقه قابليت 

تبديل شدن به يك سايت گردشگرى مذهبى كم نظير را دارد.

پويا طالب نيا اظهار كرد: منطقه باباگرگر از ويژگى هاى 
ــمند از  ــت و مجموعه اى ارزش منحصربه فردى برخوردار اس
ــى و مذهبى را در  ــگرى، فرهنگ ظرفيت هاى تاريخى، گردش
ــگرى  ــت. مديركل ميراث فرهنگى، گردش خود جاى داده اس
ــته اين  ــتان افزود: براى معرفى شايس ــتى كردس و صنايع دس
منطقه و بهره بردارى اصولى از ظرفيت هاى آن، لازم است با 
برنامه ريزى، هماهنگى و همكارى دستگاه هاى مرتبط، اقدامات 
مهمى در راستاى حفاظت، ساماندهى و توسعه اين مجموعه 
ــرورت مديريت يكپارچه اين  ــود. او با تاكيد بر ض انجام ش
مجموعه عنوان كرد: درصورت واگذارى مديريت باباگرگر به 
اداره كل ميراث فرهنگى استان، به عنوان متولى تخصصى، امكان 
ايجاد يك سايت گردشگرى مذهبى كم نظير با حفظ ارزش هاى 

تاريخى و مذهبى منطقه فراهم مى شود.
طالب نيا با اشاره به ظرفيت هاى گسترده اين منطقه نمونه 
ــد: باباگرگر از قابليت هاى كم نظيرى  ــگرى يادآور ش گردش
ــت و با  در حوزه هاى تاريخى، طبيعى و مذهبى برخوردار اس
ــئول، برنامه ريزى منسجم و تامين  همكارى دستگاه هاى مس
اعتبارات لازم مى توان زمينه رونق و توسعه پايدار آن را فراهم 
كرد. مديركل ميراث فرهنگى كردستان بيان كرد: اين اداره كل 
ــر تاريخى را به پايان  ــن عرصه و حريم اين اث مطالعات تعيي
ــى ها و پژوهش هاى باستان شناسى  ــانده و همزمان بررس رس
ــت. او واگذارى مالكيت يا  ــه آغاز كرده اس ــن منطق را در اي
صدور مجوز بهره بردارى بلندمدت از اين مجموعه را مقدمه 
ــرد و گفت: درصورت  ــعه اى عنوان ك اجراى برنامه هاى توس
ــا اعطاى مجوز بهره بردارى بلندمدت به  واگذارى مالكيت ي
ــارات، آغاز  ــى، امكان تخصيص اعتب اداره كل ميراث فرهنگ
مطالعات تكميلى باستان شناسى، مرمت بناى تاريخى امامزاده 
و ساماندهى مجموعه فراهم مى شود و در ادامه نيز مى توان با 
بهره گيرى از ظرفيت هاى تاريخى، طبيعى و مذهبى باباگرگر، 
زمينه رونق اقتصادى منطقه و توسعه گردشگرى را فراهم كرد.
طالب نيا اظهار كرد: اميدواريم با همكارى دستگاه هاى 
ذى ربط و تامين اعتبارات لازم، عمليات مرمت بناى امامزاده، 
ساماندهى زيرساخت ها و آماده سازى اين منطقه ارزشمند براى 

بهره بردارى گردشگرى در آينده نزديك اجرايى شود.

﹎︣د︫﹍︣ی 
﹩︊﹨︢ ﹞

ــگرى  ــتان، گردش ــيلات خوزس مديركل ش
ــق اقتصاد  ــول براى رون ــيلاتى را ظرفيتى مغف ش
ــتان عنوان كرد و گفت: توسعه گردشگرى  خوزس
يكى از اركان مهم اقتصاد دريامحور به شمار مى رود 
و بايد از تمامى ظرفيت هاى موجود در اين بخش به 

بهترين شكل استفاده كرد.
سيدشريف موسوى در آيين امضاى تفاهم نامه 
همكارى ميراث فرهنگى و شيلات خوزستان براى 
توسعه گردشگرى شيلاتى و بوم گردى در استان در 
شهرستان شوشتر اظهار كرد: اين تفاهم نامه گامى 
ــازه براى بهره گيرى از ظرفيت هاى آبزى پرورى،  ت
بوم گردى و توسعه اقتصاد محلى است. وى با اشاره 
ــتان در حوزه شيلات  ــترده اس به ظرفيت هاى گس
ــدود 220  ــا برخوردارى از ح ــتان ب افزود: خوزس
كيلومتر نوار ساحلى، رودخانه هاى متعدد، بنادر و 
اسكله هاى فعال و پتانسيل هاى بالقوه آبزى پرورى 
از قابليت هاى قابل توجهى براى توسعه گردشگرى 

شيلاتى برخوردار است.
ــوي توضيح داد: در رودخانه هاى اصلى  موس
ــتان گونه هاى مختلف ماهيان بومى رهاسازى  اس

مى شود و انتظار مى رود از اين ظرفيت هاى ارزشمند 
در راستاى توسعه گردشگرى استفاده گردد.

وى با اشاره به ظرفيت هاى شهرستان شوشتر 
ــوردارى از 2 هزار و  ــتان با برخ گفت: اين شهرس
ــالانه  993 هكتار اراضى آبزى پرورى و توليد س
بيش از 20 هزار تن آبزيان يكى از شهرستان هاى 

پيشرو و توسعه يافته استان در حوزه توليد آبزيان 
به شمار مى رود و با توجه به پيشينه و ظرفيت هاى 
موجود مى تواند به يكى از قطب هاى گردشگرى و 

بوم گردى استان تبديل شود.
و  ــگرى  ــى، گردش ميراث فرهنگ ــركل  مدي
ــاس  ــتان نيز بيان كرد: بر اس ــتى خوزس صنايع دس

ــله ارتباطات و همكارى هاى  اين تفاهم نامه، سلس
مشترك در حوزه گردشگرى، بوم گردى و شيلات 
شكل خواهد گرفت و اقدامات لازم براى توسعه و 

گسترش اين فعاليت مهم در استان انجام مى شود.
ــد افزود: هدف از اين همكارى  محمد جورون
ايجاد پيوند ميان ظرفيت هاى گردشگرى و شيلاتى 
ــرى از توانمندى هاى موجود براى رونق  و بهره گي
ــت جوامع  ــگرى و تقوي ــعه گردش اقتصادى، توس

محلى است. 
ــه همكارى  ــن، تفاهم نام ــن آيي ــه اي در ادام
ــگرى و  ــترك اداره كل ميراث فرهنگى، گردش مش
صنايع دستى و اداره كل شيلات خوزستان با هدف 
توسعه گردشگرى شيلاتى، بوم گردى و بهره گيرى 
از جاذبه هاى گردشگرى حوزه آبزى پرورى استان 
به امضاى محمد جوروند مديركل ميراث فرهنگى، 
گردشگرى و صنايع دستى خوزستان و سيدشريف 

موسوى، مديركل شيلات استان رسيد.
همچنين در پايان از مجتمع پورافشارى واقع 

در روستاى نورعلى شهرستان شوشتر بازديد شد.
اين مجموعه با فعاليت در حوزه هاى باغدارى، 

مركبات، آبزى پرورى، تكثير آبزيان، كشاورزى و 
ــدارى به عنوان يكى از ظرفيت هاى موجود در  دام
زمينه تلفيق فعاليت هاى شيلاتى و گردشگرى مورد 
بررسى قرار گرفت و مقرر شد اين مجموعه به عنوان 
پايلوت در حوزه گردشگرى- شيلاتى مورد استفاده 
ــيلات،  ــتى ش قرار گيرد. ايجاد دهكده هاى توريس
احداث مراكز رفاهى، پذيرايى و اقامتى در مزارع 
و مجتمع هاى آبزى پرورى، تسهيل و شتابدهى به 
فرآيند صدور مجوزهاى گردشگرى- كشاورزى 
ــازى جوامع محلى،  ــتان، توانمندس ــطح اس در س
رونق بخشى به اقتصاد روستاهاى شيلاتى، ترويج 
فرهنگ مصرف آبزيان و توسعه بازار محصولات 
ــاى  ــرى از ظرفيت ه ــق بهره گي ــيلاتى از طري ش
گردشگرى و صنايع دستى بومى از جمله محورهاى 

مهم اين تفاهم نامه همكارى عنوان شده است.
براساس اين گزارش، استان خوزستان جايگاه 
دوم توليدات آبزى پرورى را دارد؛ مجموع توليدات 
ــتان حدود 96 هزار تن است كه از  آبزى پرورى اس
اين ميزان، سهم عمده توليدات با حدود 75 هزار تن 

به توليد ماهيان گرمابى اختصاص دارد.

گردشگرى شيلاتى؛ ظرفيتى مغفول براى رونق اقتصاد خوزستان


